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' 'Annario CelC8la8tico"-£(Itt. Subirá-
na, Barcetona (Puerta-ferriaa, 14 
Ap. 203) 1931. 

«Anuarium Edesiaticum» satis qui-
dem est pervulgatum ut nostra indigeat 
comtnendatione. Optatissimum uberri ' 
mumque in annos evadit; ea enim qttae 
i neo continentur, se. Curiae Romanae 
constitutio, Actaque ab ipsa per annum 
edita, Hlspauiaruin status, Sanctarum 
omniúm catalogus, de rebus eccleslasti' 
cls dissertatipnes, cet. clerecis aliisque 
non parvi aunt pretil. 

Optandum tamen est ut paroecia-
rum. religiosarum domorum, aliarum-
qué rerum statum in melius emendatum 
obferat ne adeo frequens ad annos prae-
teritos bpus sit conlatio. 

f a k o b Bnrcki iardt , D l e Zelt K o n s -
tant tns dea Qrosaen, Verían Alfr. 
kómer. Leipzig pag. X et 493; 3, 
50 RM. 

l a k o b Burcidiardt , Die Kultur d e r 
R c n a i s s a n e e i n Ital ien, Verlag 
Alfr. Kómer, Leipzig, pag. VIH et 
540.2.75RM. 

Bibliopola A. Kdmer non parvum 
litteris emolumentum praestitit, cum 
libros olim a Jacobo Burckhardt tanta 
cum sapientium gratia scriptos, nunc 
denuo in lucem prodidit. Quoniam vero 
plus 40 anni a morte auctoris jam efflu' 

xerunt, nihil mirum si cüm methodus 
de veritate histórica dignoscenda, tum 
criterium in rebus gestis dijudicandis a 
J. Burckhardt in suis libris adhibitum, 
progressui scientifico a nostris tempori-
bus certe jam est alienum. Libri tamen 
tanta elegantia, tanto Ingenio sunt scrip-
ti, ut nec temporis fluxu singularem 
praestantiam amiserint. 

In libro Die Zeit Konatantins der 
Groasen Burckhardt, magnam i t l a m 
aetatem, in qua imperium Romanum to-
turo prope declinaverat, virtutem singu
larem et vim internam ad novm rerum 
ordinem praeclaro ingenio depinxit, at-
que pugnam cadentis alterius, alterius 
exurgentis aetatis íacili cálamo deS' 
cripsit. 

In altero libro, Dte Kultur der Re-
naiasance in Italien, idem auctor et 
principia et facta illius aetatis «Renatus» 
nomine investigat, atque quid inde con-
sequatur, subtiliter descripsit. Hic forte 
plus quam in alero libro judicio subjec-
tivo, non semel veritati hlstoricae ad
verso, nimis indulget, ut eo tempore 
mos erat apud historiarum scriptores. 
^ H o d i e tum de tempore Constantini 
Magni, tum de tempore «Renatus» idem 
ac Burckhardt sentiré non possumus, 
cum scientia histórica nunc melioribus 
sitMonumentis; tamera lectionem utrivis-
que libri utilem putamus. 

A. SCHWIENTECK, C. M. F. 
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Annus Scfaolarís II. Num. 11 1 9 3 1 - 1 9 3 2 Mense Novembri, a. MCMXXXI 

MENSTRUUS DE LATINITATE COMMENTARIUS 
Prctium subnotatlonla annuac, •olutiene antelata, cat« pcsaetarum in Híspanla, 7 In Ame 

rica, 8 in reliquia elvitatibaa. PreMam mlUatur oportet ad Admlnlatratoremí CHK-
VERA (Lérida) - Unlverfidad - Eapaika. 

De vocativo quorundatn nomimun 
propríorum in íus 

Quotiens in publico Sanctorum litanias recitare contingit, 
quaedatti nomina obcurrunt pronuntianda, quorum accentus mag-
nam animis creat haesitationem. Cujus quidem rei non única ratio 
est quod in quibusdam Breviarii Romani editíonibus, ut in typica a 
PÍO Papa X adprobata,<*' Grrégóri et Ambrósi, non Gregóri ñeque 
Ambrósi inveniatur contra veterem horum nominum acuendi con-
suetudinem. Quid ergo? Erratumne est adhuc? Quod si ita est, ni-
hilne valet usus contra legem? 

Veré erratum est 
In hyperdisyllabis vocabulis cum paenultima brevis est, acuen-

da antepaenultima. Hanc regulam communiter tradunt grammatici 
tum veteres, tum recentes. Ex veteribus ecce testimonium Servii: 
«In trisyllabis et tetrasyllabis et deinceps tertia a fine syllaba acutum 
semper habebit sonum, tune cum secunda a fine fuerit naturaliter 
brevis>,< )̂ ínter recentes autem liceat Lucianum Müller, hominem in 
re philologica unice peritum, testem adferre: «Proparoxytona sunt vo-

(1) Romae - TtnH» poUgtotia VaticanU MCMXIV - ediUo príma.-(2) Kail. O. L. IVp. 437. 
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bula plus quam disyllaba omnia.quaehabentbrevempaenultimain.»^'^ 
Proparoxytona vero dicuntur vocabula quae in antepaenultima ha-
bent sonum acutum.*^' 

His duobus testimoniis accedat oportet validissimum etiam 
Ricciolii, qui nobis sensum ostendat temporis renatus hominum cla-
rissímorum: «Quamquatn verissimum est quantitatem syllabae et 
accentum differre, in Latino tamen sermone longitudo paenultimae 
in hyperdissyllabis est causa accentus acuti aut ctrcumflexi; et accen-
tus utervis est certissimum indicium longitudlnis.sicut e contrario ca-
rentia utriusque accentus est manifestissimum indicium brevitatis.»***' 

Itaque rectíssime scripserat Ciceronis tempore P. Nigidius Fi-
gulus: «In casu vocandi, ut Valeri, summo tono est prima, deinde 
gradatim descendunt.<*) Et in versibus Horatii, alio sapphíco, alio 
autem asclepiadeo exempla dúo habemus vocativorum in quibus ex 
necessitate metri paenultima est corripienda ac proinde anlepaenul' 
tima acuenda: 

Mércüri, facunde nepos Atlanti<*> 
NuUi flebilior quam tibi, VérgíliO 

Tota igitur quaestio est brevisne sit an longa paenultima syl-
laba in his vocativis de quorum accentu agitur; ñeque audiendus 
Gellius qui floruit Hadriani temporibus: «Si quis nunc Valerium ap-
pellans in casu vocandi, secundum id praeceptum Negidii acuerit 
primam, non aberit quin rideatur.<^> Ex Despauterio namque qui et 
Nigidii et Gellii sententiam adfert haec excerpimus: *Vocativi in i se-
cundae declinationis, facti per abscisionem us syllabae, paenultimam 
acuunt: Vergill, Ovídl, Mercúri; haec est fere omnium grammatico-
rum doctrina cui tamen refragatus est Nigidius Figidus, vir sui 
saeculi praeter unum Ciceronem omnium eruditissimus-, in vocan' 
di casum *Váléri» acuebat ut testatur Aulus Gellius. Nonnuüi tu
rnen dictum hoc Nigidii inridébant, sed forsitan inperitiores. Ideo 
dicit undequaque doctissimus Antonius Nebrissensis: «tantum Nigi-
dio tribuo ut libentius velim cum eo errare quam cum ómnibus gram-
maticis verum dicere. Adstipulatur Nebrissensi Bebelius, nec dissen-
tio.»'*> 

Non mirumquidem si eo tempore Gellii erratum est, cum in 
aliis benemultis idem accidisset, quorum nonnuUa laudatusLucianus 
Müller enumerat his verbis: «Perversa autem et vix memoria digna 
sunt veterum grammaticorum praecepta, qui adserunt pronuntian-
dum Musáque, hominéque, pleráque, utráque, itáque, (pro et tía) si-

(II Orth.etPro3.Lat.Summaríumn,18.-(2) toremlUni, texicon totiut laL vid. boc verbam.—(3) 
Pros. Bora. De accentu m. - (4 ) A u l a s d c l l i u s . Noc<. A » . Xin. 2 6 - ( 5 ) Carm. I, 10, 1. - (6) Carm. 1, 24, 
10.-(7) ÍTocí. Art. XIII, 26.-(8) Commentariigramm. De accentu cxcept. a reg. tert , 
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milla. Quae non magls sunt memoria digna, quam quod jubent prO' 
nuntíari adverbia adéo, pone, circútn, docté vel pronomen eádem 
vel quod adserunt in genitivo contracto sive vocativo verborum in 
ius, ium exeuntium, quorum antepaenultima est brevis, jam paenul' 
timam acuendam, pronuntiandumque consílt, princfpl, Vergilí. Orta 
haec sunt omnia partim ex perverso studio imitandi Graecorum ac-
centus, partim ex cupidme discernendi similia.»'*'* 

Quid valeat usus 
Patet Igitur ex dictis non nisi ex errore inductam esse hanc 

brevium vocativorum acuendi consuetudinem, quae etiam in litúrgi
ca nomina inrepsit. Quis non audivit saepissime, ne dlcam semper 
«Sánete Gregóri, Sánete Ambrósi»? Et tamen si usus nihil valeat 
contra legem, secunda horum nominum proprlorum syllaba brevis 
est, ñeque ideo acuenda. 

Labbeus inveteratam consuetudinem admlttit. Hule opinioni 
subscribit etiam Verrepaeus, nec reluctatur Emmanuel Alvarus prop-
ter usum, qui procedente tempere accentus inmutandi vim habet,̂ ^> 

Despauterius qui de hujusmodi vocativis in genere adverséu-io-
rum sententiae adhaerebat: «nolim. inquit, ecclesiasticum canticum 
inmutari, quandoquídem consecratis utendum esse Fabius recte admo' 
nuit.»(^^ Unde Ricciolius jam clarius loquens: «ego consuetudini a pk' 
risque doctís jam toleratae in sacris litaniis indulgendum arbitror,»^ 

Atque ideo magis indulgendum cuique videbitur, quod Venan-
tius Fortunatus, qui syllabarum quantitatem in multis neglexit. semel 
atque iterum in carmine Gregorium produxit: 

«Denique santa cruel templa, Gregórius obfert 

Qui sacer ipse mihi te, pastor, agente, Greg5ri;>''*í 
et Aratus secundam Ambrosii syllabam pariter extulit; 

«Qualis in Hyblaeis Ambrósius eminetHymnis.**^ 
Praeterea Ambrosium per <» llcenter scriptum in inscriptioni-

bus invenit De Rossi; quae quidem omnia non parum in errorem 
pervulgandum contulerunt. 

Pro brevitate litterae o in Ambrosio et in Gregorio stant, prae-
ter etymon Graecum (« priv. et ppoxói; mortalis et fpTjiftípioi; vigilans) in 
quibus inest o non o>, omnes lexicographi qui quantitatem syllabarum 
notant. Ne desit tamen auctoritas clarissimi grammatici in médium 
producimus Despauterium; «Gregórius cum 7) in prima s}'llaba et o 

(1) Orth. et Pros. Lat. Summariam, n,21.-{2) AlTams,£>e imtít. Oramm. Edlt. Kpt. n. 6%.-(3) 
Comm Oramm. De accent. ÍBÍHO. -(4) Proa. Bon. laá. wcundus syllab. contror. Oregorl. —(5) Parla, Ono-
mastlcon. Vlde Qregori¡a.—{6) Mem ib. Vid. Ambroabu. 
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parvo in secunda scrihitur. teste Bebelio; id recte observavit Baptista 
Mantuanus. Quídam primam tnale corripuerunt, secunda producta. 
Et ídem alibi: ' O ante s producitur¡ exceptio: ambrosia, Atnbrósitts: 

Aut Glaphyrus fiat pater Ambrósiusque Choraules; 
sic apud Valerium Flacum,»"^ 

Legitimus tamen ad nostratn usque memoriam credebatur Gre-
góri atque Ambrósi pronuntiandi usus, cum ecce editores Breviarii 
Romani<^) quos alii sunt imitati, consuetudinem omnem negligentes, 
ad veram legem sese revocarunt atque accentum graphicum horum 
nominum in antepaenultimam transtulerunt, unde non parvam indu-
xerunt turbationem et de vero aliorum vocativorum accentu quaes-
tipnem suscitarunt, 

Quoad accentum Grégórl in Litaniis Sanctorum quarumdam 
édítionum non est dubítandum, oculis enim legentium patet. De ac
centu Ambrósi nuUus est graphicus accentus in typica, éo quod litte-
ra majuscula A in qua fuisset depingendus eum non capit, ut accidit 
in Agátha. (*' Satis autem id arguit editorum inconstantiam quod in 
Proprió Sanctorum legitur: O Doctor optime... beate Ambrósi/*' Op-
tandum erat ut in Anibrósí sibi constitissent editores, sicut in Crré-
éóri. 

Alia pinnia nomina quorum vocativus est in i, tam in Litaniis 
quam in Vesperis Doctorum recte in Typica Editione Vaticana sig-
nata sunt, ut Gervási et Protási, Antóni, Básili, Mllári, si unum 
Athanasium excipiamus cujus accentus est Athánási non Athanási 
ut in tertia editione legitur. 

Ut absolvam paucis: 1," Acuenda est antepaenultima syllaba 
in hyperdissyllabis quorum paenultima est brevis; 2.° Perperam an-
tiqui et recentes acuerunt, contra classicorum usum, syllabam pae-
nultimam l^revem in vocativis nominum propriorum factis in i per 
abscisionem us; 3." Consuetudo inveterata Gregóri et Ambrósi vo
cativos in Sanctorum litaniis consecrasse credebatur; 4." In iis etiam 
consuetudo illa retractata esse videtur in typica Breviarii Romani 
editione, quam retractationem lectores nostros sequi suaserimus. 

EM. JO VÉ, C. M. F. 

(1) Comm. Oramm. Art. Verslác. 1. Ilí.-(2) íío«oe'T8Í>í«poHdtoí/í V<iííi!omV*MCMXIV.-(3) tbi' 
dem. -(4) Romae • Tgpis poligloU* Vatíeanit: In tdic ttrt. noa In prima qnae «at accuratior. 
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E L E G Í A 
(ID memoríam amici dulcissími JosepKí Fonts, 

Pbri . , revoluto ab ejus obitu «ano. I.) 

U e i ! q̂ uam sola tnanent Latii peroaora virecta 

f lanitie in lepida nooilis A.usoniae.! 

v^uncta silent, moaulis non ullus luait aeaon 

•A.ures ac tnen-tes pectoraque ezmlarans. 

JDecessit nostras mérito reputatus aédon, 

£gregius vates fontitu^ urois nonos. 

Luctibus induiget maestissima Ai-ttsa Latina 

C^rinibus incultis, squalioa, sola, silens. 

Luget praeclarum, lelici llamine, vatem, 

Ul l i non alii nos penes aequiparem. 

Dulc i ter exculto, moaulantis aéaonis instar 

L.arinine praecinuit ^Numina, oacra, V iros. 

J.ot números sacro cui texit percltus oestro, 

l a m memores moaulos nuncupat iste comes: 

x e avulsum doleo, keu, mi caiissime Josepn. 

(Tal ia aum tundo, lumina numoremadent). 

Usque tuae .M.usae devinctus amore diensque, 

Ipsamet acciderit semper amoena mini. 

Unquam nuUa meo de pectore oolivia tollent 

O l u c i a in socium splendida quaeque tua. 

Jvite recordor, et kaec semper meminisse juvaoit: 

íe duce, perdidici nectere veroa modis. 

Carus adnuc lulges comitans in imagine vivaz; 

Occasus expers, aiirea stella micas, 

oemper eris carae patriae et decor optimus A.usae; 

N o i t i utramque tua nobilitare lyra. 

T e Aonidum terrae ex pratis .M.ens provida duxit' 

Aonidum ad longe llorigera arva poli. 

Del ic i i s reüuens, M.usa comitante superna, 

Jjulce malos gemines saecula in perpetua. 

Care mini, da ducam in terris puriter aevum, 

oanctis ut tecum periruar £lysii's 
Raimundus BoRRÁS, Pbr. 
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'^Primuin et primo" atque hoc genus 
abverbia 

Adverbla numeralia in-o-et-um-finita, 
uti primum et primo, nonnihil differunt 
quod aliquando ipsos quoque Romano-
rum doctisslmos ad incitas reduxit. 

Cum Pompejus, aedem Victoriae de-
dicaturus, suos honores inscnbere Vellet, 
ad doctissimum quemque rettulit, con-
sulne tertio an tertium scribendum 
esset; cumque non una de hoc esset pe-
ritorum sententia, Ciceronem rogavit 
Imperator ut ipse tándem caussam diri-
meret, qui tune persuasisse el fertuf ut 
solummodo TERT., scrlberet, que res 
demonstraretur, lis autem inresoluta 
maneret. (1) 

Multis post annis, cum scaena, quae 
corruerat, reficlenda esset et renovanda 
inscrlptio, tertius consuiatus t r i b u s 
lineolis (III) significatus est ut Iterum 
difficultatem íugerent. 

Nos, sicut in superlore articulo pro-
misimus, brevísslme, et velut prlmorl-
bus tantum digitis, rem attlngere temp-
tabimus. Ad quod fere sufficlet verba 
poneré M. Varronls, scriptorum sui tem-
poris omnlum doctissimi. quae hac su' 
per re non parum adferunt claritatis: 
«allud est. ait; quarto praetorem fíeri, 
et aliud quartum, quod quarto locum 
adsignificat ac tres ante íactos; quartum 
tempus adsignificat e t ter ante fac' 
tum». (2) 

Primum ergo, sicut et cetera adver-
bia numeralia, In - um - desinentia, in-
nuunt quotiens id eifectum sit quod de 
subjecto praedicamus: primo autem et 
abverbia numeralia, quae in-o-termi-
nantur ordinem significant, quo aliquid 
efficitur in ordine ad tempus vel ad 
locum. 

Profecto, si res attente perpenderis 
facile animadvertes primo nihil aliud 
esse quam adjectivum, subaudito loco 
aut tempore. Itaque hoc Ennii exemplum 
quod ipse commendat Varro, «Quintus 
pater quartum fit cónsul» significat 
Quintum patrem quatter consuiatus mu
ñere functum esse (tempus), ac simul 
huno esse quartum ipsius consulatum 
(ter ante íactum); quarto fit cónsul sig-
nificaret ante eum tres cónsules exsti-
tisse (tres ante factos) et post eos 
Quintum patrem etiam consulem fuisse 
(locum). 

Caute ergo legendus est Forcellinius, 
qui universim primum. indicare affirmat 
ordinem. in quo res primum locum 
occupat, (3) igitur juxta haec «primum 
cónsul» sibi vellet: (el que fué el primer 
cónsul, el que lo fué en primer térmi
no). Qui sensus juxta Varronis senten-
tiam peí primo exprimendus esset. For
cellinius hoc adfert exemplum: «sed Ju-
gurta primo tantummodo belli moram 
redimebat..., postea vero, cet»... Cui, 
praeterquamquod non indubia gaudet 
autentiae, parum robons est, hic enim 
primo usurpatur uti caput diatributionis 
seu enumerationis partium, in quibus di-
versam ac dictam sese habendi rationem 
primum et primo admittunt, de qua 
alio die sermo erit. 

Antequam hunc pro tironibus scrip-
tum artlculum ad finem deduco, auctor 
tibi esse debeo, veteres etiam classicos, 
ifortasse ob difficultatem, non multum 
usu. perursisse in ejuscemodi adverbio-
rum ambiguitate secernenda. 

L. FANLO. C. M . F , 

(1) BcrranH «Tratté dea tgnon* ad rerbum primo. Attamea mtnm recte «It cl. Ule auctor Ciceronem dis 
tinctlonl» primum Ínter et primo nescium fuisse. Ex imrratlone Tlronls unde de re prodita est memoria, nihil 
ultra llquet quam quod praefatum Pompefo conslllum praebult ne altcrutram diverac oplnantium partem offen-
deret (Vid. Anlam OctUum, Nect. AM., X, I).—(2) A. Oell. loe. clt.-(3) Cf. et De Miguel, ad verba a primo 
et tertium. Eadem et apud lllum lucet Idearum confuslo, ut videlur, a Forcellinio repetlta. 
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Juno '̂ Lttdovisi'' 
Juno «divum regina Jovísque 

sóror et conjux» (Verg. Aen. I. 
50-51) est irae et vindictae symbo-
ium, ut liquet ex mytologia. In 
certamine inter eam et Venerem, 
Paridi, quod hanc pulcriorem jü-
dicavit, infensissima et Trojanls 
injuriae memor sem-
per obfuit, ut Aeneae 
in Italiam proficiscen-
ti: 

*• maiiet alta 
[mente repostum 

judicíum Paridis, 
[spretaeque injuria 
[formae*. (Verg. Aen. 
[I. 30-31). 

Cum plurima Jovis 
furta comperisset, ira 
exarslt, et divortio ab 
eoíacto, Stymphalum 
se recepit; sed ñeque ita multo 
post Jovi se reconciliavit. ítem in 
altercatione cum deorum rege, 
Tiresiam judicem Jovi faventem 
irata adversa manu excaecavit. 
Vindictae in instinctum saepe im
pulsa, in Jovem Titanas excitavit, 
ut eum regno expelierent; et Her-
culem vehementer perosa per 
E u r i s t h e u m laboribus onera-
vit ut aliquando tándem interiret. 

Eo perveqit ejus ira et callidi-
tas ut filius Vulcanus poculum 
praeberet quo pectus ejus sedaret 
exardescens. 

Cave tamen credas, candide 
lector, hanc fallacetn Junonis in-
dolem et iracundiam busto esse 
Ludovisiexpressam. Nihil minus: 

unde non inmérito aliqui arbítrati 
sunt illud non Junonis sed cujus-
dam Augustae in dearum nume-
rum relatae effígiem repraesenta-
re. Adhuc sub judice lis est. Abs 
dubio tamen Junonem Ludovisl 
celebérrimo Jovi Otricoli compa-

randam c e n s e m u s . 
Pectus sane gigan-
teum, imitatio auda-
c i s s i m a cujusdam 
exemplaris graecani-
ci. Adparet vero in Ju-
none Ludovisi, quae-
dammentis debilitas: 
nihllominus regia pro-
portionum magnltudo 
quae in operibus tan-
tunmodo classicis in-
venitur naevum illum 
affatim compensát. 

Si attente illam perspicias, 
non potest quin animum adripiat 
tuum majestatis aspectus qui ad 
culmina spiritualis ordinis usque 
sublevat. ídem ac de Jove Otrico
li dici potest: quae serenitas dul-
cisque majestas in obtutul Nulla 
nubes frontis inmortalis fines ob-
nubilat: nulla secretae commo' 
tionis perturbatio; nullum in la-
bris oculisve ambítionis delinea-
mentum. 

Speciem divinitatis exprimit 
quam naturali lumine homo nan-
cisci po te s t . Magnopere ejus 
pulcritudinem adauget elegans ca-
pillorum compositio atque au-
réum diadema témpora immorta-
lia coronans. PHIDIACUS 
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Domus paternae desertor 

I-Profect io 
PATER, JOHANNES ET HENRICUS 

J. — Ekodum commilito! Tune hac? 
H.—/ía sodalis. 
J. — Ingredere igitur domum paullisper. 

Quam hercle infucundiim haec terrae 
lubrica peragrare...! Heu desideralissi-
tna Parisiorum slrata! 

H.—Nonne id dixeramfi Et vos ruslicalio-
nem verbis amplijicatisl 

}.—Id iterurr. ne decantes, Henrice; ser-
rr.ones isti stomachum mihi movcnt. 

W.—Quid vero ocasionem tune temporis 
non arripuisti? 

}.—Lolto equidem victitavi... O lepidum 
quidem negotium, a pacata annorum 
duorum vita denuo compelli, ui manus 
agri culturae admoveasl Hoc uempe ad 
asinos ab equis... 

H.—Atqui tu ipse in culpa es. 
J.— Age, denuo id faris? 
H.—Quod vero ad me, saíius matrivale di-

cere amavi, miserisque paternis boms, 
quam exosum repeleré agrum. Nunc 
vero Parisiis apipare vitam traducá. 

J.— Atqui non multo abkinc tempore, ha-
bui consilium abeundi; ast mihi timor 
ex manu manubrium exemit. 

Ü. — Quam tui imposl Non hercule es na-
tus, qui Luteliam colas. 

} . — Nihü minus... atat... 
n.—Quid tándem consilii suscipias, nunc 

etiam vacülas? Satis superque es/, mihi 
cred'e, sibi suis cuique rebus in hoc fal
lad mundo... 

J. — Tuis, ergo, amice, estipular consilik. 
H.—Aetatem habes; primum, ni faltor, et 

vieesimum aunum complevisli. 
].— Dúos insuper adde, qui pedibus ince-

dendo et manibus efjluxerunt. 
H. — tfiesplcit). Ecce ad nos familiares tui; 

illosde re edoce... Quamquam, ut con-
jicio, e pomice aquam postulabis. (In-
greditut pater Johannis). 

I - L a Partida 
PADRE, JUAN y ENRIQUE 

J. — ¡Hola compañero! ¿Tú por aquí? 
E.—Como ves, amigo. 
J. - Entra, pues, unos momentos en ca

sa. ¡Qué incómodo es andar por es
tos andurriales...! ¡Oh déseadisimas 
calzadas Parisienses! 

E . - ¿ N o te lo dije? ¡Y después iréis ala
bando la vida campestrel 

J.— No me vengas con esa canción, En
rique; esto me disgusta sobre mane
ra. 

E. —Y ¿por qué no aprovechaste entonces 
la ocasión? 

J.— Fui en verdad corto de vista...! Obi 
¡Bonito negocio, que después de dos 
años de vida tranquila, tenga que 
volver de nuevo al arado! Esto es ir 
de mal en peor... 

E.—Tú tienes la culpa. 
J. — ¡Dale con lo mismo! 
E.—En cuanto a mí, preferí abandonar a 

mi madre y los miserables bienes 
paternos que no volver de nuevo a 
la odiosa labor del campo. Ahora 
vivo en París una vida pasable. 

J. — Pues no hace mucho tiempo, que 
intenté fugarme; pero el miedo me 
quitó la ocasión de las manos. 

E. — ¡Qué cobarde! ¡A fe que no eres digno 
de habitar en París! 

J.—Esto no... pero... 
E.—¿Aún dudas qué partido has de to

mar? Créeme: en este picaro mundo 
hay bastante con que mire cada uno 
por sí y por sus cosas... 

J. — Pues me adhiero a tus consejos. 
E.—Edad tienes; s i n o me engaño, has 

cumplido ya los veinte y uno . 
J—Échame dos más, que pasaron cuan

do andaba aún a gatas. 
E.—fA/i'ra hacia atrás). Vienen tus pa

rientes; habíales del asunto.. . aun
que me figuro que n o harás sino per
der tiempo. (Entra el padre de Juan). 
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J.— Vide, mipaler, quam mavis Parisiis 
degatur vita. 

P.—Aíqui Parisiorum incolae mihi homi-
num perditissimi. 

].— Id autem non semper; en tibí Henricum 
nostrum. 

P.—Henricum vero? Filius esi terrae. 
J.— At nulla nunc adjirmatione opus est, 

sed probatione. 
P.—Quid malum, probationis,..? Hehe, 

nate, tuorum consiliortim haud equi-
dem sum omnino inscius; te autem non 
spero domtim migraturum. Quid alias 
dixerim, recordare. 

],— Quae dixisti vel minus, nihil ad rem 
faciunt. 

P.~Alat, mi Johannes... 
J. — Apage jam historias... Et nos, mi Hen-

rice, ut rusticae vale dicamus vilae 
silalum sumptum eamus. 

H.—Recte tu quidem, commites. Tu autem, 
bone vir, tnacte animo et vale atque 
salve. 

P.—Ast consilium, scelio, amisisti...? Cave, 
Johannes, ne matrem conñcias! 

J. et H.—Jamfunus ornatum est. 
J.—(Cum dlscedit). Honestam vero, ais, 

locationem Parisiis inveniemus.^ 
H.—Quid dubitas tninc.!^ Perbellae erunt 

nobis occasiones. Certae ibi procuratio-
nes existunt, quae officium agricolis et 
aliis peregrinis ad libitum committant. 

J.— Bellissime! Hic vero cuilibet opus est 
annus sese ut aplet et tándem odioso ju
go sordidisque phaleris inserviendum... 
Ahí, ahí aut certe hodie, aut numquam. 
(Janua efferunt pedem). 

].— iVea V., padre mío, qué bien se vive 
en Paris! 

P.—Los de París son para mí la gente 
más perdida de la humanidad. 

J.—Pero esto no siempre: he aquí a 
nuestro Enrique. 

P.—¿Enrique? Es uno de tantos. 
J. — Ahora no es hora de afirmar sino 

de probar. 
P.—¿Porqué he de probar? Mira, hijo, 

no me son del todo desconocidos 
tus intentos; con todo confio que no 
te marcharás sin más ni más. Re
cuerda lo que te he dicho otras 
veces. 

]. — Lo que V. me dijo no me importa 
un bledo. 

P. —Pero, Juan... 
J,—Déjese ya de cuentos; y nosotros, 

Enrique, vamos a tomar un refresco 
antes de despedirnos de la vida del 
campo. 

E. —Muy bien, compañero. Y vos, buen 
viejo, ánimo y adiós... 

P.—Pero ¿has perdido el juicio, bribón? 
iMira, Juan, que vas a matar a tu 
madre! 

J. y E. —El entierro está ya preparado. 
J. — (Al marchar). Pero ¿encontraremos 

buena colocación eh París? 
E.—¿Porqué dudas de ello? No nos fal

tarán ocasiones propicias. Allí hay 
casas de recomendación que se cui
dan de buscar oficio para los labra
dores y demás extranjeros. 

J. — iMagníficol Aquí se necesita un año 
para apañarse, y a la postre, ha de 
pasar uno la vida con un miserable 
arado y unos sórdidos aperos. jAh, 
ahí O bien hoy, o nunca. (Salen). 

P. PHILOPONUS. 
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Instrumenta música 

Quod Ínter artes quidem ingenuas nientem ad superos máxime 
evehat, ideo música a nonnuUis divina vocatur. Ñeque eam inmérito 
dicere vales perennem, cum a primis jam incolis terrae, teste sacra 
Scrlptura, aliquo modo fuerit exculta: «Ipse (Juba!) fuit pater canen-
tium cithara et órgano».(i) Historia autém profana concorde, ars mu' 
sica ómnibus temporibus omnibusque in gentlbus plus minus inya^ 
luit. Cujus quidem artis praestantiam Plato ipse declaravit, cum 
Idoneam eam aestlmavit, quae extolleret animum ad suavitatem vir-
tutls. 

Quam hodie tabellam ob oculos lectorum humanissimorum 
praebemus, ea instrumenta música repraesentat in antiquitate ciassi' 
ca communlora; excipe tamen médium, et usu et structura hodier-
num. Magna quidem in eis, ut alus in pristinis rebus, disparitas a 
recentioribus: haec vero lex est rerüm humanarum. Multa fuerunt 
música apud veteres instrumenta, quorum naturam Ardiaeologia non-
dum explicavit omnino; praecipua tamen aucfOrum nOtis monurtien-
torumque Instaurare integrum quidem fuit. Usitatiora cernes in 
tabula adposita. 

Quod ad musicam institutionem adtinet, absimilis ea fuit Ínter 
Graecas gentes et Latinas; nam dum in Graecia erat quasi pars prae-
cipua educationis, apud Romanos a paucis admodum colebatur: al' 
taris quippe máximo, alteris mínimo erat in honore. Euntibus tamen 
saeculis, Romana Índoles fuit musices in dies magis studiosa nos-
trumque genus praeivlt, adeo istius modi cupldum artis. Ea quidem 

(1) Oca. 4. 21. 
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aetate sunt adhibita música instrumenta in pastorali vita, in venatio-
ne, in bello, in scaena, immo et in humatione corporum, unde effa-
tum illud natum: «Ad tibicines mittere». Multiplici materia efficie-
bantur, praesertim vero cornu, scapo, ligno, erantque simplicissima. 
Musicorum instrumentorum triplex genus. Alia nempe instrumenta 
spiritu inflabantur: bacina, lituus, symphonia, syrinx. tibia, tuba; 
alia nervis intendebantur: lyra, testudo; alia denique manu pulsaban-
tur plectove: cymbalum, sistrum. Omnia haec videsis in pictura,<*> 

In media parte exstat clavicordium (piano), quod explicatius 
adnosces in CANDIDATO LATINO (Ann. I, p, 68). Ut id profanorum, sic 
organum est quasi sacrorum princeps instrumentorum, nostrarum 
cathedralium praeclarum ornamentum. Quod autem ad vocabulum 
organum, id animo adverte, apud prístinos auctores illud sonare 
Ídem atque instrumentum musicum in genere. «Non solum illud or
ganum dicitur, quod grande est, et inflatur foUibus, sed quidquid 
aptatur ad cantilenam».'^' Et Isidorus: «Organum, vocabulum est ge
nérale vasorum omnium musicorum». (^'Quod quidem apud proba-
tissimos auctores confirmatum videbis. Organum autem hodlernum 
nuUus est qui non viderit aut saltem de eo loqui audierit, lam vero, 
humanissime lector, vetustam ejus modi descriptionem tibi offero, 
quae tibi, ni fallor, oblectamento erit.<*^ 

«Talia et auxistis hic organa, qualia nusquam 
Cernuntur gemino constabilita sonó. 

Bis seni supra socianturin ordine folies, 
Inferiusque jacent quattuor atque decem. 

Flatibus alterius spiracula máxima reddunt. 
Quos agitant validi septuaginta virl, 

Bracchia versantes, multo et sudore madentes: 
Certatimque suos quisque movet socios 

Viribus ut totis inpellant flamina sursum, 
Et rugiat plena capsa referta sinu. 

Sola quadringentas, quae sustinet ordine musas 
Quas manus organici temperat ingenii.» 

Ut nunc quidem est, ars música máximo apud populos est in 
honore. Nulli fere sunt actus publici, nuUae pompae, nuUa spectacu-
la ubi música aliquo modo desit. Instrumenta fere innúmera, perfec-
tiora in dies evadunt, omnibusque mire motibus animi aptantur stu-
dio et industria. 

Quid nunc de lingua Latina in scientía sonorum? Facile mecum 
senties, parum eam linguam de música expressisse. Quod ad nos, 
inutilem hoc loco ducimus conlationem antiquorum cum recentibus 
instrumentis, quia nomenclatura hodierna satis intricata est, egetque 
studío non parvo, Utinam sint, qui huic rei toto pectore incumbant! 
Nos vero vocabula atque phrases nonnuUas, ut consuevimus, in com-
modum prae primis tironum, subjungemus. 

(1) Alia etiam música Instrnmenta novlsse praestat. Quam ob rcm primo generl adjunte; arando, avena, 
buxisa, calamua, cicuta, ctasaicum, fiatula, gingrina, salpinx; atteri vero: barbitos, dielgg, cithara, fides, 
harpa, nablum, panduriam, psalteriatn, sambuca; tertio tándem: crepitacúlurn, crotaíum, cruama, acábeh 
han, tintinnábulum, tympanum, cet.-(2) Au£ust. In Psalm. 56.-(3) Lib. 2. Or i j . c. 20.-(4) D a Frcane, 
Oloítarium Latinitaüs, Art. Organum. 
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L Acentuar 
Afinar 
Batuta 
Ardo 
Cantar 
Canto 
Clavija 
Compás 
Componer 
Concierto 
Cuerda 
Director 
Dirigir 
Dúo 
Escala 
Kntonar 
Intervalo 
Lengüeta 
Melodía 

acuere 
temperare 
portiaculus 
puísabulum 
canere 
cantus 
verticitlus 
modus 
componere 
concentus 
fídes, ium 
dioragus 
moderare 
bicinium 
gamma 
praecinere 
intervállum 
linéula 
melos 

Música 
Nota 
Orquesta 
Pausa 
Pedal 
Pentagrama 
Preludio 
Púa 
Registro 
Resonar 
Semitono 
Solfa 
Solo 
Sonido 
Tecla 
Terceto 
Tocar 
Tonada 
Tono 

música 
nota 
ordiestra 
intermissio 
pedale 
pentaéramma 
praeludium 
plectrum 
regestrum 
resonare 
semitonium 
musices elementa 
monodia 
sonitus 
tudicula 
trícinium 
ludere, pulsare 
cantilena 
tonus 

II . MusiGENA.—Adloqulcupiodominum 
choragumi estne forsan domi? 

FAMULUS.—Non ille. Duntaxat sunt do-
mi phonascus {maestro de canto) 
et fidicen (vel pulsator). 

Mus.—Quam ob rem ad fidicinem me 
conferam. 

FAM. — Tristéga ipse toUenone (ascensor) 
conscende; ibi reperies. 

Mus.—Quanam vero ille in celia, amabo, 
moratur? 

FAM. —In prima quidem, ad laevam. Ante 
portam rotulum leges. 

Mus.—Salve multum, domine mit Arte 
música instituí cordi est; idcirco ad 
te confugi. 

FIDICEN. — Gaudio gaudeol Quodnam 
musicum pulsare vis instrumentum? 

Mus.—Citharam quidem; amicus enim 
id mihi suasit. 

FiD.—Ex hac, igitur, die citharista eris, 
amice, sicut et comicen est, qui 
cornu, tibicen, qui tibia, bucinator, 
qui ludit bucina. 

Mus. — AtquI ego citharam pulsantem 
audivi adpellandum citharaedum! 

FiD.—Non itaj citharista enim pulsat, 
citharaedus et cantum cithara comi-
tatur. ídem fidicinem Ínter et dior-
dacistam est discrimen. 

FiD.—Addidicistine unquam música ca
nere (solfear)? 

Mus.—Sane quidem. Primae studui me-
thodo musices. 

FiD. — En tibi librumi quaenam vides 
elementa in plagula secunda? 

Mus. — Pentagramma in primis; inque 
illo clavem, modum, notas... 

FiD.—Quaenam sunt diastemata praeci-
pua? Enumera, sodes. 

Mus. — Tale nomen in música audivi 
numquam. 

FiD —AequipoUet vero Latino intervallo. 
Tntervalla, igitur, praecipua sunt: 
diapasón (octava), diapente (quin
ta), tritemorla (tercera). 

Mus.—Huil Musicam, non Graecum ad-
discere intendo. 

FiD.—Nepave; id condimenti ómnibus 
quidem inservit. Graeci autem mu-
slcae admodum studiosi erant. 

Mus. — Et nomen música, ni fallor, Grae
cum est. 

CHORAGUS. —Canta, sodes, voce elatiorej 
alias vixdum audieris in theatro. 

Mus. — Haud equidem sum vocalissimus; 
gracilis enim vox mea est. 

CHOR.—Alius ergo monodiam discet, 
cujus gravior erit vox. 

Mus.—Ego autem accentor malo esse. 
CHOR.—Nunc c o m p o s i t i o n i modum 

praecine (dar el tono), ut ceterl con-
sequantuT. 

Mus.—Nondum bene didici antecanta-
mentum. Ceterum cantum numeros-
que nescio nuiherare (llevar el com
pás). 

CHOR.—Fac attentior sis in posterum, 
stipesi aliter concentus (vel sympho-
niae) erunt rariores. 

Mus . -Curabi tur . 

I. GONZÁLEZ. C . M . F . 
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Commerciutn Epistulare 

Jac. Sadoletus Episc Carpent. Des. Erasmo Roterodatno S. P. D. 

Is qui tibi has litteras reddidit, minus mihi sane cognitus est, ñeque ego h o ' 
minis mores, naturamque perspexi. Sed cum adiisset ad me diceretque se celebrltate 
famae et amore quodam nominis tui commotum, velle ad te proficisci. ut sub te 
magistro lautioribus litteris operam daret, non po»-ui non probare hoc ejus constltu-
tum, nam et rem pulcherrimam et doctorem praestantissimum adpetere mihi visus 
est. Proinde petenti a me commendaticias litteras, libenter conservavi consuetudi' 
nem meam: et in his, quae ad humanitatem pertinent, íacilem ei me praebui. Com-
mendo tibi eum igitur; sed ita, ut cum ipse de eo íeceris judicium, dignumque s ta ' 
tueris quem in amicitiam tuam i;ecipias, tum eum sic adhibeas, et benignitate tua 
complectare, ut quod sine uUo incommodo flat, aliquem ipse fructum sui hujus rec-
tissimi studii consequatur. Ego postea quam ad te proxime rescripseram, biduo illo 
aut triduo accepi libellos tuos, quorum jam bonam periegi partem: imprimisque 
sum tuis defensionibus adversus illos obtrectatores tuos mirabiliter delectatus. 
Summam enim illae doctrinam, et illam, quam ego máxime probo, egregiam recolent 
animi moderationem. De Basilio Iterum ago" tibi etiam atque etlam gratlas, quod me 
ad eorum numerum, quos tui ingenii monumentls inlustrare voluisti, adgregare dig-
natus est. In que si tibi non par opera rependetur a me, at mea aequa certe tuae isti 
praestanti erga me voluntati reddetur voluntas. 

Vale, mi Eras^ne, et Amerbachium nostrum meis verbis saluta. Iterum vale. 
Carpentoracti, VII. Idus Junias, M. D. XXXII. 

P e r o r b e m 
Vita functi virl c l a r i » r e s . - £ í t o r e gustae Taurinorum suscepit; ubi deni ' 

StatnpinL— In commentario trimeosllL que, ualversitatis rector designatus, hoc 
*Rivista di Filología Clasaica» (fase I. functus muñere extremum nuper edldit 
1931) Laurentius Dalmasso clarissimi Et ' spiritum. 
tore Stampini vitae lineamenta opusque Superloris Consilii, Coetusque publi ' 
litterarium in memoriam revocat. cae Institutionis membrum constltutus, 

Stampini in pago Fenestrelle IV Kal. in Regali Scientiarum Academia socius 
Junias a. MDCCCLV vitam ingressus. receptus, anno 1897 usque 1923 commen-
summas laurus in humanioribus litteris tarii tRivista di Filología e di Inst. 
consecutus, postea in universitate Messi- Classíca» moderator designatus (ne plu ' 
nensi litteras Latinas discipulorum plau- ra commemorem muñera) claro nomine 
su edocuit ac demum postquara Thomas in república litterarum effulsit. Satis su-
Villauri e vita discessit ejus partes Au- perqué est nobis libros nonnullos, (1) ver-

(1) B. Stampini opera caplta: Stadt di leltentan e SMogia /atina ii92ííf, Nel mondo latina (1926). 
Couimeato métrica a XIX Odi di Oratáo {tan). La métrica de Orado comparada coa ia greca een un' 
apéndice di Canal di Catuilo i\9Wt, Oeor/rielie e Bycoiiche {tSSS), Bdlzione crítica die de dtlle opere 
di Orazio (1892); // Trinummua e Captirldi Planto. Libro de Camilo Veíonenae (1921). Carme aeeolare di 
Orazlo (1927), Osaeryazionl aui Carml triunfan romana (1898), Oaaervazionl aulla leggenda di Canea • 
Oidone della letteratara romana {W92-93). li aalcidlo di Lucrecio (1896). Codiee torinenal di Lucano 
(1896), Codiee breaciano di Catullo (1915), Lueretiana (1917). eet. 
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slones articulosque In commentariis edi-
tis ad calcem recensere. 

—Romualdus Giani. XVI Kal Febr. 
vertente anno Taurini vita functus est 
Romualdus Giani vír quidem in huma-
nioribus litteris conspicuus atque in phi-
lologicis disciplinis versatus; quod ex 
animo lamentamur, 

In commentario <Riv.di Filo^. Cías.» 
fase. II, 1931, postumum el. viri repartes 
serlptum hoc epigraphe signatum; «í?e-
lazione melódica di strofe e antistrofe 
nel coro greco», ubi satis adpáret aucto-
ris eruditio atque sapientia. 

—Anulfus Gándiglio.—Fani in Italia 
novissime morti occubuit Adulfus Gan-
diglio Ínter hodiernos Latinarum littera' 
rum amatores versatissimus, qui quidem 
in certamine Hoeuíftiano lauros pluri ' 
mos reportavit. In Latinorum Pascoli 
poématum translatione mirus atque íaci ' 
lis inventus est. Philologiam etiam clas-
sieorum quam studiose eoluit íructusque 
tulit óptimos ut ex<íSintaxi latina» quod 
exstat opus, disertissimum quidem, et . 
tradendi ratione et elementorum eopia, 
dignosci licet. Nunc igitur gens ítala lu' 
get et lugent humaniores litterae. 

—L. Clédat. — Lutetiae Parisiorum 
Dominus L. Clédat, qui in Lugdunensi 
universitate praeeeptor exstitit amplissi ' 
mus, tertio Kal. Jun. fataliter obiit. Com-
mentaril «Les Humanités» seriptor stre-
nuus <Ie Vocabulaire Latín» Ínter alia 
prelo mandavit. 

Lect lones aesHvae in Italia. Ut 
jam dlu mos est, Instltutum interuni-
versitarium (Roma, via di Monte Tarpeo, 
28) rerum antiquitatum studiossimis 
civibuS vel peregrinis, aestivas eonlatio-
nes seu lectiones praeordlnavit hac ratio
ne habitas: Romae a VIH mensis aprilísin 
Kal, Majis optime disseruerunt E. Rizzo 
de arte romana Imperatorum tempore, 
G. Lugli de Romanorum sepulcris et 
religione, P, Romanelli de archaeologieis 
monumentis in eoloniis Romanis, E. 

Josi de christianorum pieturis primis 
Ecclesiae saeculis, R. Pettazzoni de re-
ligionis Romanorum progressu: a die V. 
m. julii in nonis sept, G. Lagli de ar-
chaeologica scientia deque arte antiquo-
rüm Romanorum, G. Giovannoni de 
arte áedificandi apud Romanos atque 
de aedilium vieissitudinibus: a die VII 
m. julii in XXX augusti M. Antonielli 
de archaeologia deque artis historia. 
Perussii etiam mensibus julio, augusto, 
septembri Dni. Nogara, Buonamici et 
Neppi - Modona de etruscologia sunt 
elocuti. 

Cervariae.—Cum Kalendis Octobri-
bus Humaniorum litterarum ac Theolo-
gicarum sollemniter, ut mos est, pande-
íentur seholae, P. E. Jové professor et 
nostrae PALAESTRAE moderator oratio-
nem currieuli auguralem pronuneiandam 
suseepiti in qua illud totis industriae vi-
ribus et quam máxima simul sermonis 
brevitate, eonatus est, ut primam linguae 
Latiñae originem atque incrementum us-
que ad Christum natum, tanquam in 
tabula historiea, ostenderetj quod Lati
no sermone compto quidem ae políto 
perfecit. 

S o c i e t a s Q. Budé. -Exeurs{o altera 
a meritissima illa Soeietate in Graeeiam 
ordinata, de qua in PALAESTHA m. jan. 
seripsimus, exitumhabuit, quem optaba-
mus, secundum. Quam ob rem Idibus 
Jan. excursores aliique plurimi Lutetiae 
Parisiorum iterum congregati amieissi-
mo convivio illud celebrarunt. Qulbus 
non eontenti Budeanae soeietatis cura-
tores scientificas excursiones per Gallo-
rum urbes mense augusto percurrendas 
instituerunt; altera, r e c t o r e Johanne 
Platard litterarum praeceptore in Plcta-
viensi universitate, VI Idus augusti in-
coepta oeto diebus protracta est; altera 
vero, eui Dom, L. A. Constans seriptor 
clarissimus atque professor praefuit dles 
Septem a XI Kal. aug. persecuta, feliciter 
evasit. 

J. D. 
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EXERCITATIONES SCHOLARES" 
Autocioetum et Asellus 

*Tuas divitias contra nullum jactites». (1) 
Equorum centum cursare vaporalium (2) 
Vi poterat autocinetum. Constitit (3) in via 
Casu, prope asellum depascentem gramina. 
Suam proterve (4) jactans íortitudinem, 
Ejusmodi in ruricolam voces exerlt: (5) 
Hem quale nobis est discrimen viriuml 
Vlam tum rursus adripit (6) velociter. 
Vapore Ígnito disrumpente (7) capsulara, 
Summo fragore círcum pulsatur locus. 
Undique concursus (8). Infelix stat íumida 
Nube autocinetum, jam semusta (9) cadavera 
Viros habens dúo: lympha (10) exstinctis ignibus, 
Asellum adducunt, machinara qui devehat. (11) 
Tune ille: (12) Centum quod equis pondus erat grave, 
bcce misellus ego despectusque unus (13) trabo. 

L. Rocci, S. J. 

P r o e x a s d e Hercúlea.—Hércules, de la cual raojó (17) las saetas. Por eso 
hijo de Júpiter y Alcraena llevó a cabo todo animal herido con ellas moría (18) 
(14) mudias proezas que Juno, la reina indefectiblemente. Hércules domesticó 
de los dioses le había mandado realizar. (19) un jabalí que en Arcadia devastaba 
En primer lugar dló muerte al león de los sembrados y un toro que des* 
lasciva de Nemea (15) cuya piel llevó trozaba los campos (20) eo la Isla de 
siempre consigo j después mató la ser- Greta y los llevó a Euristeo (21) su 
píente del (lago) Lemeo (16);en el veneno señor. 

A E N I G N A T A 
1. O qjiid tua te 

be bis bia abit 
ra ra ra 

es et in 
ram rara rara 

ii. 
Quis integram legeí hanc orationem. Omnia habea, lege clarius. 

2. Inspice me, te ipsum solumque paremque videbis. 
Pinera si mutas, cáelos fructusque patebunt. 

P. Syri Explanandae sententiae 
4. Ad calamitatcm quilibet rumor valet. 
6. Ad tristem partera strenua est suspi t ic 
7. Aegre reprendas quod sinas consuescere. 

(1) Enfreisede. jactarsede;—(2) caballos de vapor;-(3) se paró casualmente;—(4) audaztnente;-(5) pro-
rramrló encxpiesioneadeeste gtaeroí-(6) emprendió rípidamente U marAs;—(7) ablat. Bbaot.i-rC^ aiibau-
ditur/!f,—(9) chamuscado, medio quemado)-(10) ««ua (lAl. instr )¡-(11) qni^^iit—parBi-di)^ tnocUle afti 
(13) e ^ oiuM'yo solor-CU) per6clOi—C15.) Nemeaea, aei-ító) I^emoeut, a, um (coacut. con •«rplcat^i'-
(17Í Mníoi—(18), nlniiiiii«nlmalaeUbt(ib«deU«in,eftei mortem.«ffu(J(er«t-K19) do«o, « K r t i - Í » ) scgctk 
«tlai-(21); BuryMbcua, I. 
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vate Dwicá 
Mortuórum inscríptiones 

1 Nunc quod es Ipae ful, nunc ego Sum quod efis. 
2. O vos qui cupitls mortem evitare sevéram 

qul sum, vos erltlsi qulppe quod éstls, eram. 
3. Medico cutdam—Hac sub humo, per quem tot jacuere, jacet. 
4. Latroni cuídam—Expílavlt, exproprlávit, sed non explavlt. 

Publilius Lochius Syrus 
Saepe numero fortasse, care lector, ti

bí obferentur sententlae lepldae, acutae, 
graves, dignae profecto qvtae a pueris 
edlscantur: eae sunt Publilli sententlae, 
qul quidem nobllis íult aetate Caesarls 
poeta ac mlmicae scenae condltor juxta 
Pllnlum {\) genere Syrus et, ut videtur, 
Antiodienus (2) cóndltlorie servus. Sed 
éiiui a piuero tota^corporls forma ac con^ 
íórmatlone et In dlcendo sallbus atque 
ingenio magno opere praestltisset, a do-
mino suo Domltio manumlttl atque cura 
majore ac studio erudlri promerult. 

Mimos itaqúe plures conposuit in-
gentiiiiie adsensu in Itáliae oppidis egit; 
Romam denique venit ad Caesarls ludos, 
iblque ex tempore recitando et mimos 
scriptos producendo omnes superávit, 
vel ipsum Laberlum, magno Imperátprls 
et populi adplausu. Sic enim Gellíüs in 
Noctlbus Attlcis(3) ait: «Pubinius mi
mos scriptltavit. Dignus hábitus est qui 
subpar Laberio judlcaretur. Cajum au-
tem Caesarem, ita^Ljiberli maledicentia 
et adrogántrá ÓífeítáébW, ut áccéptióíes 
et probatiores sibl ésse PübMlli qiiam 
Laberll mimos praedicaret.» 

Maximam ideo apud Romanos me-
rult celebritatem! lUiusque sententlae in 
ore omnlum versabantur; harum autem 
jam a saeculo primo post Christum 
magnam coplam ac vim litterarum 
ordlne apud auctores Invenies. E a-
demque de re laudatum exaudí Gelllum 
(4): «Hujus Publilli sententlae feruntur 
pleraeque lepidáe et ad communem ser-
monum usum commendatissimae, ex 
quibus Sunt istae singulis versibus cir-
cumscrlptae, quas: libitum hercle est 
adscribere: Malum est consilium quod 
mutari non potest; Beneficlum dando 
accepit, qul digno dedit». (5) 

Publllii autem probitatem slc Pietrór 
nius (6) cfíert: «Rogo, InquitTrimalchio, 
maglstér, quid putes Ínter Clceronem et 
Publllium Ínter esse? Ego alterum puto 
disertlorem fulsse, alterum honestiorem. 
Quid enim bis melius dici potest: Luxu-
riae ricto Martis marcent moenla...» 

Juxta probatiores vetustatls existima-
tores Publllium Lochium Syrum aucto-
rem nomlnavimus, sed hac de re non est 
nostrum disseréife, (7) 

Josephus M. MlR, C. M. F. 

<1) Pita N«t.Hl.t.XXXV>17(S8):-(l) Plln. N«t. tttt..XXXV-17(S8i) Perta: OoOinai«con.-(3) XVK-14, 
(4) XVn.l4i-f5) C{r. Rtbb<!ck!Comlc.Utlii.RcU4<iM.-(6) LV-S—(7) Cfr.taedltioneTeubaerUnaPtinlonif 
Htet, Nrt. XXXV-17 (a8)(-VlII-Sl. Scnceaúij De Traaqnlli Anlml, XI-Ss eptat. V1H.«, Tulllum Ad F«m. Xn-18, qui
bus loci»;PabUUuiii inveaic*. Qoeid nottMo videtU Rlbbteki Comlc. Utta. ReHquM et Pllniumi Hst. Nat. XXXV> 
17 (58); ubi ct Locfalum et Antlochium fas est letereí de cognomlne nulla Inier auetorcs adparat ditaenslo. 
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B I b I i o g r a p h i a 

A.DalZotta.- ' 'Vlctts Audlvus". Sto-

ria critica e deUn%itazione del luoéo 

nátále di Virgilio. Mantova. 1930. 

Cum Idibus Cctobribus anni 1930 se-
cundus fuerit natlvitatis Vergilii Mille-
narius, tota Itálica gens exultavit, hunc 
perinlustrem c i v e m honorare parata. 
Multíplices hinc inde magno litterarum 
Latinaram poétae honores tribmintur, 
praesertim vero critica et litt«raria ei 
opera dicando, ejusque vitae popülum 
narrando ac scripta inlustrando. 

ínter alias Igitur quas haec bimillena' 
ria Vergilii commemoratio quaestiones 
definitive tractare suscepit, non ultimas 
tenet partes locum nativitatis Vergilii 
delineare ac íere descrlbere; quod qui ' 
demopus Dal Zotto complere quam ab-
solutissime sibi proposuit ac tándem 
complevit. Triplici utitur hic scriptor ad 
thesim enucleandam argumentorum ge
nera: histórico primum ubi rejecta Probl 
lectione XXX milia passum, III milia 
Egnatiani textus praeferti argumentis de-
inde topographicis proprio et alieno la
bore descriptisi versibus tándem Vergi-
lianís selectis atque opportune inductis. 
His stipatus adminiculis, concludit Dal 
Zotto Vicum Andicum, ubi natus est 
Vergillus, ad tria milia passuum a Man
tua inveniri, loco Ínter coUes et rivum 
Andicum jacente. Deinde Eclogarum 
versuum ductu terram ita describit quasi 
Vergllianam domum, agros, ac sylvam 
oculis videres, manibus palpares, pedi-
bus calcares. Ope autem philologiae eo 
dévenit ut, priscis tempore Vergilii in 
usu loci nominibus rejectis, quae hodie 

, adhibentur substituat tamquam si vetera 
illa témpora nunc surrexisse viderentur. 
Post absolutissimam h u j ü s auctoris 
tractationem, Mantuam Musarum do
mum adhuc dicere licebit, non Bresciam 
uti voluit Seymour Conway, aut nescio 
quam Civitatem, juzta Rand, qui opus 
«ín quest of Vergil Birthplace» scribere 

sibi proposuit; adhuc verum est iUud 
*Mantua me genuit». 

M. M. P . 

Funalol l , G.- ' 'Esetc8l V e r g e l l a n a 
Aattca". Milano. 1930. P. 509. 

Labor veré Herculeus a Dominico 
Cómparetti appellatus, fructus est op-
tatissimus per annos plus virginti ela-
boratus, mirae eruditionis ostentum, 
atque in commentariis Vergilianis Phi-
largirii nempe et Titi Galli conamen ar-
dentissimum. 

Liber in sex capita perlonga disjunc-
tus agit primum de his, quae exstant 
manuscriptis, quorum plus novendecim 
dlnumerat; deinde de Philargyrii com-
mentarii fortuna per saecula; quae com-
plectatur elementa, quae codicum praes-
tantia atque momentum, qui Philargyril 
fontes. Demum in ultimo praecipuoque 
capite exegesim tradit Philargyril e t 
Galli commentarii. 

Opus Funaioli magni quidem est in 
pretio, certumque habeo philologorum 
primores, e o s qui subltmia classicae 
philologiae pervagantur, magna adficien-
dos esse admiratione. 

Hoc tamen notare velim, quod titulus 
valde restrictus adparet si ad omnia 
quae in opere pertractantur contuleris: 
nonne ergo auctor clmus. de Philargyril 
et Galli commentariis Vergilianis rectius 
intitulaverit? Praeterea in fine capitis 
de manuscriptis siglarum Índex alpha-
beticus desideratur, quo, cum opus fue
rit, facilior evaderet recursus. Quod 
vero ad partitionem attinet aliquatenus 
cum auctore dissentlam; etenim ratione 
certo commodiore o p u s dividendum 
erat, quod absque dubio obtinuisset si, 
postquam de Philargyril et Galli pauca 
tradiderit, de eorum commentario serojo-
nem instituisset, dein de commentarii 
elementis ac fontibus, postea de manus
criptis eorumque momento scientifico. 
demum de exegesi. J. D. 
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I c a n m a i r e , H^'^e McMianlsme d e 
VlrgUe". París, 1930. P. É16. (Libr. 
J. Vain, 6 place de ta Sorbone, V.) 
Dum clarus Carcopino eruditissimo 

libro «Le myatére de la IV églogue» 
saplentium admirationem rapiebat, do-
minus Jeanmaire eruditione non inpar, 
doctrina sententiaque contrarium opus 
edebat. lile enlm sensum allegoricum 
Romanorum more IV Vergilii disputa-
tisslmae eclogae magno rationum pon
dere tribuit, is e contra Messianicae 
interpretatlonl juxta Aegyptiorum tra-
dltiones máxime favet; Ule anno 40 sub 
finem aestatis scriptam autumat, is vero 
anno 41 exeunte; ille natum jam puerum 
putat , is proxime edendum. 

Quae cum ita sint, lectorum mentes 
admodum juvandas credo Faider (1) ad-
notationibus atque Dris. Lagrange (2) 
disertatione, eaque ad rectum judicium 
in hac sententiarum pugna máxime inser-
vienda. 

Anctor diserte plerumque agiti la
men i«tionalistarum placitls, in capite 
praesertim, quod est de Nativitatis Evan
gelio, nimis aliquotiens favere videtur, 
quo fit ut liber non ómnibus sed proba-
tissimia tantum viris commendandum 
putemus. J. D. 

'^imtm s i Opera Poet tdu l Pub l lus 
Ver^l l ins Maro". (Volum Come-
moraÜv-Publicat de Revista Classi-
ca. Tipografía *Bucovína> I. E. 
TorouUu, Bucaresti III, Str. Gr. 
Alexatidreacu, 4) p. 158 an. 1930. 
Rumanorum Scrlptorum disertatio-

nes qu»e ad recolendam Vergilii me-
moriam anno transacto apud Rumanos 
prodiere hac ratione se habent. N. Jorga, 
Prof. inlustris et humili et sublimi Ver
gilii oi^hial l tat i indulgeti Dr. Evolce-
neou máxime eruditus, divinam comoe-
diam Ínter et Aeneidem i n s t a u r a t 
sliniUtu<Unem; I. Valaori autem Ínter 
Homerum et VerglHum; formas insuper 
tulgrunt, miscu¿runt, stetgrunt Aenei-
dos apprime evolvit necnon ab eorum 
sententia abhorret qui metri caussa li-
centias eas existlmant. Hujusce exempla 

in Buc. IV. 61; Georg. III, 283; Aen II, 
774 statim reperies. D. N. Burileneau 
Aeneidos compositioni atque publica-
tioni impensius studet, quaedam tum de 
tempore cum de historia ptoímt. C. Pa-
pacoatea operam vacat ut Romanorum 
ideas in Georg. dispersas adinveniat 
quas repertas brevi quidem tractu expo-
nit, nimirum, Georgicarum characterem, 
momentum Hesiodi e t Vergilii apud 
suos, Lucretii et Vergilii antithesem reli-
giosamque indolem . C. Popa Lisseanu 
interpolationes varias sub «Commenta-
rii Donati» cognomine annuit, quae 
omnes tum additionis et mutationis a 
Donato susceptae de Vergiliana v i t a 
agunt. r . A . Naum nobis optime adfert 
Theocritum atque Vergilium quos habet 
similimos, I.B.Bujor scientia et arte 
de versu Vergiliano ad Rhetorices caño
nes confecto loquitur. M. O. Nicolao. 
totus est in tradenda specie quam Re
maní habebant de «Fortuna Omnipo-
tentl» (Aen VIII, 334) Mentem suam ad 
cognoscendas de Vergilii vita traditiones 
dirigit N. J. Herescu. Demum quasdam 
Vergilii versiones, leges atque Blbliogra-
phiam. Tándem non.possum non prose-
qui laudibus Polonam Academíam de 
litteris Latinis perbelle meritam. 

X. M. S. 

Orvleto.-*E1 N a c i m i e n t o d e Roma". 
Edit. Araluce. Barcelona (Las Cor
tes, 392.) 1931, p. 236. 
Orígenes Romanl populi, utpote um-

b r a sacrisque mysterils subsignatae, 
cum ex se mentes in primis attrahant 
animosque delectent, ex hoc máxime 
epheborum admirationem habent quod 
facili verbo ac simplici stilo in hoc scrip-
to proponuntur. Interpres vero secum 
non semper constitit; saepe enlm Inpo-
llte locutus est, cum ait e. g.¡ cuando 
sabré lo que conviene (p. 181). más lu
minosos como nunca (p. 284), qué vais 
a hacer vosotros a Roma (217). 

ProL E m m a n u e l Jové. C. M. P. 
N o d e r a t o r 

Tjrpatraphla F. Campa Calmct, - TarrcAac. 

(1) «La IV. Egl. ct lamethode historique»-Rcv. bclge de Phllolotic »t d'Hlitolre, 1930, p. 783-800.-
(2) «U prcteodu muslaiilsme de VirtiUe»-Wcv, Blblique, 1922, p. 555. 
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